
Содержание

Предисловие 13
Об этой книге 13

Условные обозначения, принятые в этой книге 14
Структура этой книги 16

Пиктограммы, используемые в этой книге 17
С чего начать 18

От издательства “Диалектика” 18

Глава 1. Итальянское произношение и правила чтения 21
Итальянский алфавит 22
Фонетика итальянского языка 23

Произношение гласных 24
Произношение согласных 26
Сводная таблица чтения букв и буквосочетаний 34

Расставляем ударения 37

Глава 2.  Самое необходимое: 

основы итальянской грамматики 39
Структура простого предложения 39
Части речи, изменяющиеся по родам: артикли, 
существительные и прилагательные 40

Существительные 40
Использование артиклей 42
Неопределенные артикли 43
Определенные артикли 44
Прилагательные 46

Местоимения 48
Личные местоимения 48
Особенности использования местоимений “ты” и “вы” 49

Глаголы 50
Глаголы правильные и неправильные 51
Модальные глаголы: быть должным, хотеть, иметь возможность 60

Простые времена глаголов: прошлое, настоящее и будущее 61

01_content.indd   601_content.indd   6 11.07.2013   11:13:0011.07.2013   11:13:00



Содержание 7

Глава 3. Приветствие и знакомство 65
Все мы уже кое-что знаем из итальянского! 65
Приветствия: формально и неформально 67

Обращения: формально и неформально 69
Отвечаем на приветствие 70
Прощаемся до следующей встречи 70

Представляемся и рассказываем о себе 71
Представляем себя 71
Представляем других людей 75

Знакомимся и продолжаем разговор 78
Выясняем, кто на каком языке говорит 78
Рассказываем, откуда мы приехали 79
Принимаем приглашения или отклоняем их 85

Глава 4. Числительные, даты и время 87
Учимся считать по-итальянски 87
Время дня и дни недели 90
Знакомимся с календарем и датами 92

Назначаем конкретную дату 93
Говорим о времени 94

Говорим о погоде 96
Единицы метрической системы по-итальянски 101

Длина и расстояние 101
Единицы веса 101

Глава 5. Дела домашние 105
Знакомимся с порядковыми числительными 105
Вселяемся в новый дом 107

В поисках квартиры 108
Обустраиваем новую квартиру 113
Обстановка и мебель 114

Занимаемся домашними делами 116
Готовим на кухне 119
Наводим порядок в доме 121

Глава 6. Где я? В поисках верного пути 125
Спрашиваем о своем местонахождении 125

Ориентируемся в сторонах света 128
Глаголы, передающие движение 132
Получаем указания о направлении движения 137

01_content.indd   701_content.indd   7 11.07.2013   11:13:0011.07.2013   11:13:00



8 Содержание

Глава 7. Поговорим о еде — и не забудем о напитках! 143
Питание в итальянском стиле 143

Поговорим о напитках 144
Питание в ресторане: заказ и расчет 149

Резервирование мест 149
Пришло время расплатиться 151

Поговорим о завтраке 152
Настало время обеда 153
Наслаждаемся ужином 156
Отправляемся в магазин за продуктами 158

Мясной магазин 159
Выбираем морепродукты 159
В булочной 160

Глава 8.  Поход по магазинам: 

отправляемся за покупками 165
Приобретаем одежду 165

Выбираем, куда пойти: универмаг или бутик 166
Уточняем размер 170
Говорим о желаемом конкретно или приблизительно 171
Выбираем цвет 172

Подбираем аксессуары 174
Примеряем стильную обувь 175

Глава 9. В поисках развлечений: выход в город 179
Посещаем культурные мероприятия 180

Отправляемся в кино 181
Посещаем театр 185
Отправляемся в музей 188
Принимаем участие в местном празднике 189
Посещаем концерт 191

Принимаем приглашения и приглашаеми сами 193

Глава 10. На работе: офис, телефон, почта 199
Учимся говорить по телефону 199

Общаемся по сотовому телефону, электронной почте 
и Скайпу 200
Разговоры деловые и личные 203

Заказываем по телефону 205
Приглашаем к телефону нужного человека 
и оставляем сообщения 206

01_content.indd   801_content.indd   8 11.07.2013   11:13:0011.07.2013   11:13:00



Содержание 9

Прошедшее время глаголов 209
Обсуждаем вашу работу 214

Персонал офиса 215
Офисное оборудование 216

Глава 11.  Говорим об отдыхе: 

увлечения, прогулки, спорт 219
Выезжаем на природу 219
Поговорим о возвратных глаголах 222
Занимаемся спортом 225
Поговорим о наших хобби и интересах 229

Глава 12. Планирование путешествия 235
Решаем, когда и куда поехать 235
Выезжаем на экскурсию 237
Бронируем тур или билеты 239
Прибытие и отбытие: глаголы arrivare и partire 242
Отправляемся на пляж и принимаем spa-процедуры 243
Простое будущее время 243

Глава 13. Деньги, деньги, дребеденьги… 247
Отправляемся в банк 247
Обмен денег 249
Пользуемся кредитной карточкой 252
Знакомимся с разными банкнотами 255

Глава 14.  Передвижение самолетом, 

автотранспортом, поездом 259
Аэропорт и все, что с ним связано 259

Регистрация на рейс 260
Что делать с избыточным багажом 262
Ожидаем посадки на самолет 263
Самолет совершил посадку — что дальше? 264

Проходим таможню 266
Ищем утерянный багаж 267
Берем автомобиль напрокат 269
Пользуемся общественным транспортом 272

Вызываем такси 272
Отправляемся на поезде 273
Пользуемся автобусом или трамваем 276
Разбираемся в картах и расписаниях 278

Прибытие вовремя, раньше или с опозданием 279

01_content.indd   901_content.indd   9 11.07.2013   11:13:0011.07.2013   11:13:00



10 Содержание

Глава 15.  Где остановиться: выбор гостиницы 

и проживание в ней 281
Выбираем место проживания 281
Бронируем номер 282
Поселяемся в отель 285
Еще раз об итальянских местоимениях 289

Указательные прилагательные и местоимения 290
Притяжательные местоимения 291

Повелительное наклонение глаголов 294

Глава 16.  Помогите! Что делать в чрезвычайных 

ситуациях 299
Беседуем с врачами 300

Сообщаем, что у нас болит 301
Знакомимся с профессиональной медицинской 
терминологией 305
Покупаем лекарства в аптеке 306
Отправляемся на прием к дантисту 307

Сообщаем о происшествии в полицию 308
Помогите, меня обокрали! 309
Решаем проблемы с автомобилем 313

Получаем юридическую помощь 315
Сообщаем об утере или краже паспорта 317

Глава 17. Задаем вопросы и рассказываем о себе 319
Задаем вопросы на итальянском 319

Вопросительные местоимения 320
Задаем простые вопросы 321
Бытовые вопросы на любые темы 323

Рассказываем о себе и своей семье 327
Возвратные глаголы и особенности их использования 331

Рассказываем о своей работе 333

Приложение А. Таблицы спряжения глаголов 339
Правильные глаголы 339
Вспомогательные глаголы 342
Неправильные глаголы 343
Глаголы группы -ire с особым типом спряжения (-isc-) 352
Глаголы с неправильными причастиями прошедшего времени 353

01_content.indd   1001_content.indd   10 11.07.2013   11:13:0011.07.2013   11:13:00



Содержание 11

Приложение Б. Мини-словари 355
Итальянско-русский словарь 355
Русско-итальянский словарь 363

Приложение В. Шпаргалка 371
Приветствия и прощания 371
Вежливые фразы 371
Полезные вопросы 372
Полезные выражения 372
Дни недели 372
Названия месяцев 373
Числа по-итальянски 373

Приложение Г. Аудиоматериалы 375

Предметный указатель 377

01_content.indd   1101_content.indd   11 11.07.2013   11:13:0011.07.2013   11:13:00



01_content.indd   1201_content.indd   12 11.07.2013   11:13:0111.07.2013   11:13:01



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.6
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo true
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages false
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth 8
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /FlateEncode
  /AutoFilterColorImages false
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth 8
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /FlateEncode
  /AutoFilterGrayImages false
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages false
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
    /RUS (Pfeps)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [14400.000 14400.000]
>> setpagedevice


